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Obvestilo 

Edine garanclje za HP Izdeike in 
storitve so navedene v garancijski 
izjavi, ki spremija vsak Izdeiek all 
storitev. NIcesar v tem dokumentu ne 
gre razumetl kot dodatne garanclje. 
HP nl odgovoren za tehnicne all 
uredniske napake all izpuste v tem 
dokumentu. 

Podjetje Hewlett-Packard 
Development Company ne prevzema 
nikakrsne odgovornosti za kakrsno 
koli nakljucno all posledicno skodo, kl 
je v povezavl z nudenjem, delovanjem 
all uporabo tega dokumenta in 
programske opreme, kl jo opisuje, all 
ki iztiaja iz nastetega. 

Blagovne znamke 

HP, logotip HP in PhotoSmart so last 
podjetja Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Logotip Secure Digital je blagovna 
znamka podjetja SD Association. 
Microsoft In Windows sta zasclteni 
blagovnl znamki druzbe Microsoft 
Corporation. 

CompactFlash, CF In logotip CF so 
blagovne znamke druzbe 
CompactFlash Association (CFA). 
Memory Stick, Memory Stick Duo, 
Memory Stick PRO in Memory Stick 
PRO Duo so blagovne znamke all 
zascltene blagovne znamke druzbe 
Sony Corporation. 

MultlMediaCard je blagovna znamka 
podjetja Infineon Technologies AG iz 
Nemcije in je llcenclrana za MMCA 
(MultlMediaCard Association). 
SmartMedia je blagovna znamka 
druzbe Toshiba Corporation. 
xD-Plcture Card je blagovna znamka 
druzb Fuji Photo Film Co., Ltd., 
Toshiba Corporation in Olympus 
Optical Co., Ltd. 

Mac, logotip Mac in Macintosh so 
zascltene blagovne znamke podjetja 
Apple Computer, Inc. 



Beseda In logotlpl Bluetooth so last 
podjetja Bluetooth SIG, Inc. In 
podjetje Hewlett-Packard Company 
jih uporabija pod licence. 
PictBrldge In logotip PictBrldge sta 
blagovnl znamki druzbe Camera & 
Imaging Products Association (ClPA). 
Druge znamke In njihovl izdelkl so 
zascltene blagovne znamke njihovlh 
lastnikov. 

V tiskalnik vgrajena programska 
oprema deloma temeljl na delu 
skupine Independent JPEG Group. 
Avtorske pravice nekaterlh fotograflj v 
tem dokumentu pripadajo svojim 
Izvirnim lastnikom. 

Regulativna 
identifikacijska stevilka 
modela SDGOA-0405 

ZaradI upravne Identiflkaclje je Izdeiku 
dodeljena regulativna identifikacijska 
stevilka modela. Regulativna stevilka 
modela vasega Izdelka je 
SDGOA-0405. Te regulativne stevlike 
se ne sme zamenjevati s trznim 
Imenom (tiskalnik HP PhotoSmart 370 
series) all stevilkami Izdelka (0341 9A). 

Informacije o varnosti 

PrI uporabi Izdelka vedno upostevajte 
osnovne varnostne ukrepe. Take 
boste zmanjsali tveganje poskodb in 
elektricnega udara. 

AOpozorilo Ce zellte 
prepreciti poskodbe ognja all 
elektricnega udara, tega 
Izdelka ne izpostavljajte 
dezju all vlagi. 

• Pazljlvo preberlte celotna 
navodila v Phrocniku za 
namestitev tiskalnika HP 
PhotoSmart. 

• Enoto prikljuclte samo v 
ozemljeno elektrlcno vticnico. 
Ce ne veste, all je vtlcnica 
ozemljena all nl, se obrnite na 
poklicnega elektricarja. 

• Upostevajte vsa opozorila in 
navodila na izdeiku. 

• Pred ciscenjem izkloplte Izdeiek 
Iz zldnlh vticnic. 

• Ne namescajte Izdelka poleg 
vode niti ga ne uporabljajte, ko 
ste mokri. 

• Izdeiek varno namestlte na 
stablino povrslno. 

• Izdeiek polozite na zasciteno 
mesto, kjer ne more nihce 



stopltl na napajaini kabel all se 
spotakniti obenj In ga take 
poskodovatl. 

• Ce Izdeiek ne deluje normaino, 
si V elektronski pomoci za 
tiskalnik HP PhotoSmart oglejte 
Informaclje za odpravljanje tezav. 

• Vtlskalniku nl delov, ki bi jih 
lahko popravil tehnlk. Ce je 
treba Izdeiek servlslrati, to 
zaupajte kvaliflclranemu osebju. 

• Postavlte tiskalnik na dobro 
prezracevano mesto. 
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^ Pozdravljeni 



Zahvaljujemo se vam za nakup tiskalnika HP Photosmart 370 series! S svojim novim 
kompaktnim fotografskim tiskalnikom lahko z racunalnikom ali brez njega preprosto 
natisnete lepe fotografije. 

Vec informacij 

Skupaj z novim tiskalnikom ste dobili to dokumentacijo: 

• Prirocnik za namestitev: Prirocnik za namestitev tiskalnika HP Ptiotosmart 370 
series razlaga, kako pripraviti tiskalnik in natisniti prvo fotografijo. 

• Uporabniski prirocnik: Uporabniski prirocnik za tiskalnik HP Photosmart 370 
series opisuje osnovne funkcije tiskalnika, razlaga, kako uporabiti tiskalnik brez 
racunalnika, in vsebuje informacije o odpravljanju tezav s strojno opremo. Ta 
prirocnik je v elektronski obliki na voljo na CD-ju User's Guide (CD z 
uporabniskim prirocnikom). Glejte Namescanje programske opreme. 

• Navodila za uporabo: Navodila za uporabo tiskalnika HP Photosmart 370 series 
so knjiga, ki jo berete. V njej so osnovne informacije o tiskalniku, vkljucno s 
pripravo, delovanjem, tehnicno podporo in garancijo. Ce zelite podrobna 
navodila, si oglejte Uporabniski prirocnik. 

• Pomoc za tiskalnik HP Photosmart: Elektronska pomoc za tiskalnik HP 
Photosmart opisuje, kako uporabiti tiskalnik z racunalnikom, in vsebuje 
informacije o odpravljanju tezav s programsko opremo. 

Ko V racunalnik namestite programsko opremo za tiskalnik HP Photosmart, si lahko 
ogledate elektronsko pomoc: 

• Osebni racunalnik Windows: V meniju Start izberite Programi (v operacijskem 
sistemu Windows XP izberite Vsi programi) > HP > Photosmart 320, 370, 7400, 
7800, 8100, 8400, 8700 series > Photosmart Help (Pomoc za Photosmart). 

• Macintosh: V programu Finder (Iskalec) izberite Help (Pomoc) > Mac Help 
(Pomoc za Mac) in nato Library (Knjiznica) > HP Photosmart Printer Help for 
Macintosh (Pomoc za tiskalnik HP Photosmart za Macintosh). 

Kaj je V skatii 

V skatii tiskalnika so ti predmeti: 

• Tiskalnik HP Photosmart 370 series 

• Prirocnik za namestitev tiskalnika HP Photosmart 370 series 

• Navodila za uporabo tiskalnika HP Photosmart 370 series 

• CD s programsko opremo za tiskalnik HP Photosmart 370 series (za nekatere 
drzave/regije je morda vec CD-jev) 

• CD User's Guide (CD z uporabniskim prirocnikom) 

• Vzorcni fotografski papir in indeksne kartice 

• Tribarvna tiskalna kartusa HP 

• Napajalnik (napajalniki se lahko razlikujejo po videzu ali pa imajo dodatni 
napajaini kabel) 

Opomba Vsebina se lahko razlikuje glede na drzavo/regijo. 
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HP Photosmart 370 series 



Pregled tiskalnika 




Prednja strati tiskalnika 

1 Nadzorna plosca 

Tukaj lahko nadzorujete osnovne funkcije 
tiskalnika. 

2 Izhodni pladenj (zaprt) 

Odprite ga, ce zelite tiskati, vstaviti 
pomnilnisko kartico ali povezati zdruzljiv 
digitaini fotoaparat. 



Notranjost prednje strani tiskalnika 

1 Vhodni pladenj 

Tukaj nalozite papir. 

2 Podaljsek vhodnega pladnja 
Izvlecite, da podprete papir. 

3 Drsnik za prilagajanje sirini papirja 
Premaknite ga na sirino trenutnega 
papirja, da praviino poravnate papir. 

4 Vrata za fotoaparat 

S temi vrati povezite digitaini fotoaparat 
PictBridge ali brezzicni tiskalniski adapter 
HP Bluetooth. 

5 Reze za pomnilniske kartice 

V te reze vstavite pomnilniske kartice. 
Glejte Vstavljanje pomnilniskih kartic. 

6 Vratca do tiskalnih kartus 

Odprite jih, ce zelite vstaviti ali odstraniti 
tiskaino kartuso. 

7 Izhodni pladenj (odprt) 

Tukaj tiskalnik odiozi natisnjene fotografije. 
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Poglavje 1 
(se nadaljuje) 




Zadnja strati tiskalnika 

1 Vrata USB 

S temi vrati povezite tiskalnik z 
racunalnikom ali s HP digitalnim 
fotoaparatom za neposredno tiskanje. 

2 Priklop napajalnega kabia 

Tukaj prikljucite napajaini kabel. 




Indikatorske lucke 

1 Lucka pomnilniske kartice 

Ta lucka oznacuje stanje pomnilniske 
kartice. Glejte Uporaba pomnilniskih kartic. 

2 Lucka vklopa 

- Zelena: tiskalnik je vklopljen 

- Utripajoca zelena: tiskalnik je zaseden 

- Utripajoca rdeca: tiskalnik zahteva 
pozornost 




Nadzorna plosca 

1 Menu (Meni) 

S pritiskom te tipke odprete meni 
tiskalnika. 

2 Delete (Izbrisi) 

S pritiskom te tipke izbrisete izbrane 
fotografije iz pomnilniske kartice. 

3 Print (Natisni) 

S pritiskom te tipke natisnete izbrane 
fotografije iz pomnilniske kartice. 

4 Cancel (Preklici) 

S pritiskom te tipke preklicete izbor 
fotografij, zapustite meni ali ustavite 
dejanje. 

5 Layout (Postavitev) 
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HP PhotoSmart 370 series 



(se nadaljuje) 



Uporabite puscice za pomikanje med 

postavitvami. Pritisnite OK (V redu), da 

izberete postavitev. 

Zoom (Povecava) 

Uporabite puscice za povecevanje ali 

pomanjsevanje. 

Power (Vklop/izklop) 

S pritisl<om te tipl<e vklopite ali izl<lopite 

tisl<alnik. 

Zaslon tiskalnika 

Tukaj vidite fotografije ali meni. 

Tipke Select Photos (Izberi fotografije) 

Uporabite puscice za pomikanje med 
fotografijami v pomnilniski kartici ali za 
pomikanje v menijih. Pritisnite OK (V 
redu), ce zelite izbrati fotografije, meni ali 
moznost v meniju. 




Nedejaven zaslon 

1 Indikator akumulatorja 

Prikazuje raven napolnjenosti notranjega 
akumulatorja HP Photosmart, ceje ta 
namescen. 

2 Indikator kolicine crnila 

Prikazuje kolicino crnila v tiskaini kartusi. 



Zaslon za izbiro fotografij 

1 Potrditveno polje 

Prikazuje kljukico, ce je fotografija izbrana. 

2 Kopije 

Prikazuje, koliko kopij trenutne fotografije 
naj se natisne. 

3 Indeksna stevilka 

Prikazuje indeksno steviiko trenutne 
fotografije in skupno stevilo fotografij v 
vstavljeni pomnilniski kartici. 
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Poglavje 1 
(se nadaljuje) 




Prostorza notranji akumulator 

1 Pokrov prostora za akumulator 

Ta pokrov na dnu tiskalnika odprite, ce 
zelite vstaviti izbirni notranji akumulator 
HP PhotoSmart. 

2 Notranji akumulator HP Photosmart 
(Stevilka modela: Q5599A) 

S povsem napolnjenim akumulatorjem 
lahko natisnete priblizno 75 fotografij. 
Akumulator morate kupiti posebej. 

3 Prostor za notranji akumulator 
Tukaj vstavite izbirni notranji akumulator 
HP Photosmart. 

4 Tipka prostora za akumulator 

Premaknite jo, ce zelite odpreti pokrov 
prostora. 



Pripomocki, ki so na voljo 

Na voljo je nekaj pripomockov za tiskalnik HP Photosmart 370 series, ki izboljsajo 
njegovo prenosljivost za tiskanje kjer koli in kadar koli. Videz pripomockov se lahko 
razlikuje od prikazanih slik. 



Ime pripomocka 


Opis 




Notranji akumulator HP Photosmart vam 




omogoca, da vzamete tiskalnik s seboj. 




kamor koli ze greste. (Model: Q5599A) 


Notranji akumulator HP Photosmart 
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HP Photosmart 370 series 



(se nadaljuje) 



Ime pripomocka 



Opis 




Avtomobilski adapter HP Photosmart 




Prenosna torba HP Photosmart za 
kompaktne tiskalnike 



Avtomobilski adapter HP Photosmart 
vam omogoca, da ga vklopite v svoj 
avtomobil in z njim napolnite izbirni 
notranji akumulator HP Photosmart, ki je 
vstavljen v tiskalnik. (Model: Q3448A) 



Lahka in vzdrzljiva prenosna torba HP 
Photosmart za kompaktne tiskalnike 
hrani in varuje vse, kar potrebujete za 
enostavno tiskanje na poti. (IVIodel: 
Q3424A) 



Brezzicni tiskalniski adapter HP 
Bluetooth® vklopite v vrata za fotoaparat 
na prednji strani tiskalnika in vam 
omogoca uporabo brezzicne tehnologije 
Bluetooth pri tiskanju. (IVIodel: Q3395A) 



Brezzicni tiskalniski adapter HP 
Bluetooth® 



Meni tiskalnika 

Na nadzorni plosci tiskalnika pritisnite Menu (Meni), da odprete meni tiskalnika. 
Pomikanje v meniju tiskalnika: 

• Pritisnite Select Photos (Izberi fotografije) A all T, da se pomaknete med 
moznostmi menija, prikazanimi na zaslonu tiskalnika. Elementi menija, ki niso na 
voljo, so sivi. 

• Pritisnite OK (V redu), ce zelite odpreti meni ali izbrati moznost. 

• Pritisnite Cancel (Preklici), ce zelite zapustiti trenutni meni. 

Opomba Meni tiskalnika ne morete odpreti, ce si fotografije ogledujete na zaslonu 
tiskalnika v nacinu pregleda 9 slicic. Pritisnite Zoom (Povecava) A, da 
zapustite nacin pregleda 9 slicic in se vrnete v nacin pregleda ene slicice, 
preden pritisnete Menu (Meni). 
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Poglavje 1 



Struktura menija tiskalnika 



Glavni meni 


Podmeniji/moznosti 


Dodatni podmeniji/ 
moznosti 


Print Options (IVIoznosti 
tiskanja) 


Print all (Natisni vse) 




Print range (Obseg 
tiskanja) 


Select beginning of range: 
(Izberite zacetek obsega:) 


Select end of range: 
(Izberite konec obsega:) 


Print index page 
(Natisni indeksno stran) 




Edit (Uredi) 


Red eye (Rdece oci) 


Remove Red eye 
(Odstrani rdece oci) 


Rotate photo (Zasukaj 
sliko) 


Pritisnite ►, ce zelite 
zasukati sliko za 90° v 
smeri urnega kazaica 

Pritisnite 4, ce zelite 
zasukati sliko za 90° v 
nasprotni smeri urnega 
kazaica 


Photo brightness 
(Svetlost fotografije) 


Photo brightness: 
(Svetlost fotografije:) 

(izberite od -3 do +3; 
privzeto je 0, ki pomeni 
brez spremembe) 


Add frame (Dodaj 
obrobo) 


Select pattern: (Izberite 
vzorec:) 


Select color: (Izberite 
barvo:) 


Add color effect (Dodaj 
barvne ucinke) 


Choose color effect: 
(Izberite barvne ucinke:) 

• Black & white (Crno- 
belo) 

• Sepia 

• Antique 

• No effect (Brez 
ucinka) (privzeto) 


Tools (Orodja) 


Instant Share 




View 9-up (Prikazi 9 
slicic) 
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HP PhotoSmart 370 series 



Struktura menija tiskalnika (se nadaljuje) 



Glavni meni 


Podmeniji/moznosti 


Dodatni podmeniji/ 
moznosti 




Slide show 
(Diaprojekcija) 




Print quality (Kakovost 
tiska) 


Print quality: (Kakovost 
tiska:) 

• Best (Najboljse) 
(privzeto) 

• Normal (Navadno) 


Print test page (Natisni 
preskusno stran) 




Clean cartridge (Ocisti 
kartuso) 


Continue to second level 
cleaning? (Nadaljujem z 
drugo ravnijo ciscenja?) 

• Yes (Da) 

• No (Ne) 


Continue to third level 
cleaning? (Nadaljujem s 
tretjo ravnijo ciscenja?) 

• Yes (Da) 

• No (Ne) 


Align cartridge 
(Poravnaj kartuso) 




Diueiooiii 

Moznosti menija Bluetooth 
so potrebne, ce tiskalnik 
opremite z izbirnim 
brezzicnim tiskalniskim 
adapterjem HP Bluetooth. 


Device address (Naslov 
naprave) 


Device address: (Naslov 
naprave:) 


Device name (Ime 
naprave) 


(Izberete lahko ime 
naprave za tiskalnik, ki se 
pojavi V drugih napravah 
z brezzicno tehnologijo 
Bluetooth, ko zaznajo 
tiskalnik.) 


View Passkey (Ogled 
gesia) 




Change Passkey 
(Spremeni geslo) 


(Tiskalniku lahko dodelite 
Bluetooth stevilcno geslo, 
ki ga morajo uporabniki 
naprav z brezzicno 
tehnologijo Bluetooth, ki 
poskusajo najti tiskalnik, 
vnesti, preden lahko 
tiskajo, ce je Security 
level (Varnostna raven) 
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Struktura menija tiskalnika (se nadaljuje) 



Glavni meni 


Podmeniji/moznosti 


Dodatni podmeniji/ 
moznosti 






za Bluetooth nastavljena 
na High (Visoka). 
Privzeto geslo je 0000.) 


Accessibility 
(Dostopnost) 


Accessibility: 
(Dostopnost:) 

• Visible to all (Vidno 
vsem) 

• Not visible (Ni vidno) 

Ko je moznost 
Accessibility 
(Dostopnost) 
nastavljena na Not 
visible (Ni vidno), 
lahko samo naprave, 
kl poznajo naslov 
naprave, tiskajo na 
tiskalnik. 

(S spreminjanjem te 
moznosti dostopnosti 
lahko tiskalnik Bluetooth 
nastavite tako, da je viden 
ali neviden drugim 
napravam z brezzicno 
tehnologijo Bluetooth.) 


Security level 
(Varnostna raven) 


Security Level: 
(Varnostna raven:) 

• Low (Nizka) 
(Uporabnikom drugih 
naprav z brezzicno 
tehnologijo Bluetooth 
ni treba vnesti gesla.) 

• High (Visoka) 


Help (Pomoc) 


Cartridges (Kartuse) 


Print Cartridge Help: 
(Pomoc za tiskaino 
kartuso:) 

(Pritisnite Select Photos 
(Izberi fotografije) ▲ ali 

▼, da se pomaknete med 
HP tiskalnimi kartusami, 
ki so na voljo za tiskalnik. 
Pritisnite OK (V redu), da 
si ogledate, kako vstaviti 
kartuso.) 



HP PhotoSmart 370 series 



Struktura menija tiskalnika (se nadaljuje) 



Glavni meni 


Podmeniji/moznosti 


Dodatni podmeniji/ 
moznosti 




Photo sizes (Velikost 
fotografij) 


Photo Sizes Help: 
(Pomoc za velikost 
fotografij:) 

(Pritisnite Select Photos 
(Izberi fotografije) A aN 
▼, da se pomaknete med 
velikostmi fotografij, ki so 
na voljo.) 




Paper loading 
(Nalaganje papirja) 


Paper Loading Help: 
(Pomoc za nalaganje 
papirja:) 

(Pritisnite Select Photos 
(Izberi fotografije) A ali 

▼, da se pomaknete med 
informacijami o nalaganju 
papirja.) 




Paper jam (Zagozdenje 
papirja) 


Paper Jam Help: (Pomoc 
za zagozdenje papirja:) 

(Izberite to, ce si zelite 
ogledati, kako lahko 
odstranite zagozden 
papir.) 




Camera connect 

(Povezovanje 

fotoaparata) 


Camera connect Help: 
(Pomoc za povezovanje 
fotoaparata:) 

(Izberite to, ce si zelite 
ogledati, kako s 
tiskalnikom povezete 
digitaini fotoaparat, ki je 
zdruzljivs PictBridge.) 


Preferences (Moznosti) 


Smart focus (Pametno 
ostrenje) 


Smart focus: (Pametno 
ostrenje:) 

• On (Vklopljeno) 
(privzeto) 

• Off (Izklopljeno) 




Digital flash (Digitalna 
bliskavica) 


Digital Flash: (Digitalna 
bliskavica:) 

• On (Vklopljeno) 
(privzeto) 

• Off (Izklopljeno) 
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Struktura menija tiskalnika (se nadaljuje) 



Glavni meni 


Podmeniji/moznosti 


Dodatni podmeniji/ 
moznosti 




Date/time (Datum/cas) 


Date/time stamp: 
(Zaznamek datuma/ure:) 

• Date/time (Datum/ 
cas) 

• Date only (Samo 
datum) 

• Off (Izklopljeno) 
(privzeto) 




Colorspace (Barvni 
prostor) 


Choose colorspace: 
(Izberite barvni prostor:) 

• Adobe RGB 

• sRGB 

• Auto-select 
(Samodejno) 
(privzeto) 




Borderless (Brez robov) 


Turn borderless printing: 
(Tiskanje brez robov): 

• On (Vklopljeno) 

• Off (Izklopljeno) 
(privzeto) 




After printing (Po 
tiskanju) 


After printing, deselect all 
photos: (Po tiskanju 
preklici izbiro vseh 
fotografij:) 

• Always (Vedno) 
(privzeto) 

• Never (Nikoli) 

• Ask (Vprasaj) 




Passport photo mode 
(Nacin za potne liste) 


Turn passport photo 
mode: (Nacin za potne 
liste:) 

• On (Vklopljeno) 

• Off (Izklopljeno) 
(privzeto) 

Select Size: (Izberite 
velikost:) 

Nacin za potne liste 
doloca tiskalniku tiskanje 
vseh fotografij z izbrano 
velikostjo fotografij za 
potni list. Vsaka stran 
vsebuje eno fotografijo. 
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Struktura menija tiskalnika (se nadaljuje) 



Glavni meni 


Podmeniji/moznosti 


Dodatni podmeniji/ 
moznosti 






Ce pa dolocite vec kopij 
iste fotografije, se vse 
kopije natisnejo na isto 
stran (ce je na voljo dovolj 
prostora). 


Demo state (Stanje 
predstavitve) 


Turn demo state: (Stanje 
predstavitve:) 

• On (Vklopljeno) 
(privzeto) 

• Off (Izklopljeno) 


Auto-save (Samodejno 
shrani) 


Turn auto-save: 
(Samodejno shrani:) 

• On (Vklopljeno) 
(privzeto) 

• Off (Izklopljeno) 

Privzeta nastavitev doloca 
tiskalniku prenos vseh 
fotografij iz pomnilniske 
kartice v racunalnik, ko 
vstavite kartico. Tiskalnik 
mora biti povezan z 
racunalnikom, v katerega 
sta namestili programsko 
opremo HP Photosmart. 


Preview animation 
(Predogled animacije) 


Turn preview animation: 
(Predogled animacije:) 

• On (Vklopljeno) 
(privzeto) 

• Off (Izklopljeno) 


Video enhancement 
(Izboljsava videa) 


Turn video enhancement: 
(Izboljsava videa:) 

• On (Vklopljeno) 

• Off (Izklopljeno) 
(privzeto) 


Restore defaults 
(Obnovi privzeto) 


Restore original factory 
preferences: (Obnovi 
izvirne tovarniske 
moznosti:) 

• Yes (Da) 

• No (Ne) 
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Poglavje 1 

Struktura menija tiskalnika (se nadaljuje) 



Glavni meni 


Podmeniji/moznosti 


Dodatni podmeniji/ 






moznosti 




Language (Jezik) 


Select language: (Izberite 






jezik:) 






Select country/region: 






(Izberite drzavo/regijo:) 



Informacije o papirju 

Fotografije lahko tiskate na fotografski papir, navaden papir all indeksne kartice. 
Tiskalnik podpira te vrste papirja in velikosti: 



Vrsta 


Velikost 


Namen 


Fotografski papir 


10x15 cm z 1 25 cm 
jezicka all brez njega (4 x 
6 palcevz 0,5 paica 
jezicka all brez njega) 


Tiskanje fotografij 


Indeksne kartice 


1 0 X 1 5 cm (4 X 6 palcev) 


Tiskanje osnutkov, strani 
za poravnavo in 
preskusnih strani 


Hagaki kartice 


100 X 140 mm (4 x 5,5 
paIca) 


Tiskanje fotografij 


A6 kartice 


105x148 mm (4,13x5,8 
paIca) 


Tiskanje fotografij 


Kartice velikosti L 


90 X 127 mm z 12,5 mm 
jezicka ali brez njega (3,5 
X 5 palcev z 0,5 paIca 
jezicka ali brez njega) 


Tiskanje fotografij 
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Nalaganje papirja 



Vrsta papirja 



Kako naloziti 



10 X 15 cm (4 x6 
palcev) fotografski 
papir 

Indeksne kartice 
Kartice velikosti L 
Hagaki kartice 



Odprite vinodni 
pladenj do konca. 
Nalozite do 20 listov 
papirja z natisljivo ali 
sijajno stranjo 
obrnjeno proti sebi. 
Ce uporabljate papir 
z jezickom, ga 
obrnite tako, da bo 
jezicek zadnji vstopil 
V tiskalnik. 
Prilagodite drsnik za 
prilagajanje sirini 
papirja tako, da se bo 
prilegal robu papirja, 
ne da bi ga krivil. 
Odprite izliodni 
pladenj, da ga 
pripravite na tiskanje. 




Vhodni pladenj 



Drsnik za prilagajanje sirini papirja 
Izhodni pladenj 



Informacije o tiskaini kartusi 

Vas tiskalnik HP Photosmart 370 series lahko tiska barvne in crno-bele fotografije. HP 
ponuja razlicne vrste tiskalnih kartus, tako da lahko izberete najbolj primerno kartuso 
za svoj projekt. Steviike kartus se razlikujejo glede na drzavo/regijo. Izberite praviino 
steviiko kartuse za svojo drzavo/regijo. 

Za najboljse rezultate tiskanja HP priporoca, da uporabljate samo tiskalne kartuse HP. 
Ce V tiskalnik vstavite kartuso, ki je ni v tej tabeli, lahko s tern razveljavite garancijo 
tiskalnika. 

Za najbolj kakovostne fotografije sledite tern navodilom: 



Uporabite pravo tiskaino kartuso 



Za tiskanje ... 


Vstavite v lezisce to tiskaino kartuso 


Barvnih fotografij 


Tribarvno kartuso (7 ml) HP #95 
(Severna Amerika, Juzna Amerika, Azija 
in Pacifik), #135 (Vzhodna Evropa, 
Rusija, Bliznji vzhod, Afrika, Japonska), 
#343 (Zahodna Evropa), #855 (Kitajska, 
Indija) 

Tribarvno kartuso (14 ml) HP #97 
(Severna Amerika, Juzna Amerika, Azija 
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Uporabite pravo tiskaino kartuso (se nadaljuje) 



Za tiskanje ... 


Vstavite v lezisce to tiskaino kartuso 




in Pacifil<), #134 (Vzhodna Evropa, 
Rusija, Bliznji vzhod, Afrika, Japonska), 
#344 (Zahodna Evropa), #857 (Kitajska, 
Indija) 


Crno-belih fotografij 


Gray Plioto HP #100 (po vsem svetu) 


Fotografij »Sepia« ali »Antique« 


Tribarvno kartuso (7 ml) HP #95 
(Severna Amerika, Juzna Amerika, Azija 
in Pacifik), #135 (Vzhodna Evropa, 
Rusija, Bliznji vzhod, Afrika, Japonska), 
#343 (Zahodna Evropa), #855 (Kitajska, 
Indija) 

Tribarvno kartuso (14 ml) HP #97 
(Severna Amerika, Juzna Amerika, Azija 
in Pacifik), #134 (Vzhodna Evropa, 
Rusija, Bliznji vzhod, Afrika, Japonska), 
#344 (Zahodna Evropa), #857 (Kitajska, 
Indija) 


Besedila in barvnih crtnih risb 


Tribarvno kartuso (7 ml) HP #95 
(Severna Amerika, Juzna Amerika, Azija 
in Pacifik), #135 (Vzhodna Evropa, 
Rusija, Bliznji vzhod, Afrika, Japonska), 
#343 (Zahodna Evropa), #855 (Kitajska, 
Indija) 

Tribarvno kartuso (14 ml) HP #97 
(Severna Amerika, Juzna Amerika, Azija 
in Pacifik), #134 (Vzhodna Evropa, 
Rusija, Bliznji vzhod, Afrika, Japonska), 
#344 (Zahodna Evropa), #857 (Kitajska, 
Indija) 



APrevidno Preverite, ali uporabljate pravo tiskaino kartuso. HP ne priporoca 
spreminjanja ali ponovnega polnjenja kartus HP. Poskodbe, ki nastanejo 
zaradi spreminjanja all ponovnega polnjenja kartus HP, niso zajete v garanciji 
HP. 



Za najboljso kakovost tiskanja HP priporoca, da tiskalne kartuse namestite pred 
datumom, natisnjenim na skatli. 



HP PhotoSmart 370 series 



Vstavljanje ali menjava tiskalne kartuse 




Odstranite roznati trak 





Ne dotikajte se tule 



Pripravite tiskalnik in kartuso 

1 Poskrbite, da je tiskalnik vklopljen in 
da ste iz notranjosti tiskalnika 
odstranili karton. 

2 Odprite vratca tiskalnika za dostop 
do tiskalne kartuse. 

3 S kartuse odstranite svetii roznati 
trak. 




Vstavite kartuso 

1 Ce zelite zamenjati kartuso, jo 
pritisnlte dol in povlecite iz lezisca. 

2 Kartuso, ki jo zelite vstaviti, drzite 
tako, da je nalepka zgoraj. Potisnite 
kartuso v lezisce pod rahlim kotom 
navzgor, tako da so bakreni kontakti 
obrnjeni naprej. Potiskajte jo, dokler 
se ne zaskoci na mestu. 

3 Zaprite vratca za dostop do tiskalne 
kartuse. 

Nedejaven zaslon tiskalnika prikazuje 
ikono, ki kaze priblizno kolicino crnila v 
vstavljeni kartusi (100 %, 75 %, 50 %, 
25 % in skoraj prazno). Ce kartusa ni 
prava HP kartusa, se ikona za kolicino 
crnila ne prikaze. 
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Vstavljanje ali menjava tiskalne kartuse (se nadaljuje) 




Vedno, ko namestite ali zamenjate 
tiskaino kartuso, se na zaslonu 
tiskalnika prikaze sporocilo, ki vas 
vprasa, ali zelite naloziti navaden papir, 
da lahko tiskalnik poravna kartuso. To 
zagotavija visoko kakovost tiskanja. 

Poravnajte kartuso 

1 Papir nalozite v vhodni pladenj in 
pritisnite OK (V redu). 

2 Sledite navodilom na zaslonu za 
poravnavo kartuse. 

Glejte Poravnajte kartuso. 



Ko ne uporabljate tiskalne kartuse 

Ko tiskaino kartuso odstranite iz 
tiskalnika, jo shranite v zascitnik 
tiskalnih kartus. Zascitnik kartus prepreci 
susenje crnila. Ce kartuse ne shranite 
praviino, morda ne bo praviino delovala. 

V nekaterih drzavah/regijah zascitnik 
kartus ni prilozen tiskalniku, ampakje na 
voljo skupaj s kartuso »Gray Photo«, ki 
jo lahko kupite posebej. V drugih 
drzavah/regijah pa je zascitnik kartus 
prilozen tiskalniku. 

-» Kartuso vstavite v zascitnik kartus 
tako, da jo potiskate v zascitnik pod 
rahlim kotom, dokler se ne zaskoci 
na mestu. 
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2 Tiskanje z novim tiskalnikom 

Tiskanje visokokakovostnih fotografij zase, druzino in prijatelje je preprosto. To 
poglavje opisuje, kako hitro zaceti s tiskanjem, in vsebuje podrobna navodila o 
uporabi pomnilniskih kartic, izbiranju fotografij in drugo. 

Hitri zacetek 

Tiskanje fotografij je preprosto kot steti do tri! Tukaj je opisano, kako to naredite. 



1. korak: Priprava na tiskanje 




Vstavljanje tiskalne kartuse 




Nalaganje papirja 



Namestite tiskaino kartuso. 
Glejte Informacije o tiskaini kartusi. 
a Odstranite embalazo in trak s 

tiskalne kartuse. Ne dotikajte 

se bakrenih kontaktov kartuse 

all sob za crnilo. 
b Odprlte prednjo stran 

tiskalnika, tako da izvlecete 

izhodni pladenj. 
0 Odprite vratca do tiskalne 

kartuse, ki so desno od rez za 

pomnilniske kartice. 
d Vstavite tiskaino kartuso, tako 

da obrnete bakrene kontakte 

proti notranjosti, kartusa pa naj 

se zaskoci na mestu. 
Nalozite fotografski papir. 

Glejte Informacije o papirju. 
a Na zadnji strani tiskalnika 

odprlte vhodnl pladenj. 
b Nalozite nekaj listov 

fotografskega papirja na vhodni 

pladenj. 

c Prilagodlte papir z drsnikom, da 
se lepo prilega. 



2. korak: Izbiranje fotografij 







1 Vstavite pomnilnisko kartico s 
fotografijami. 


Vstavljanje pomnilniske kartice 
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(se nadaljuje) 



2. korak: Izbiranje fotografij 




Izbiranje fotografije 



Previdno Ce pomnilnisko kartico 
nepraviino vstavite, lahko 
poskodujete kartico in tiskalnik. Ce 
zelite vec informacij o pomnilniskih 
karticali, glejte Vstavljanje 
pomnilniskih kartic. 

Pritisnite ali ►, da se pomaknete 
med fotografijami v kartici. 
Pritisnite OK (V redu), da izberete 
fotografijo, ki jo zelite natisniti. Na 
zaslonu tiskalnika se v levem kotu 
fotografije pojavi kljukica. 

Ce zelite vec informacij o izbiranju 
fotografij, glejte Izbiranje fotografij. 



3. korak: Tiskanje 





-> Pritisnite Print (Natisni), da 

natisnete izbrane fotografije. 


Tiskanje fotografij 





Tiskanje brez racunalnika 

S tiskalnikom HP Photosmart 370 series lahko natisnete cudovite fotografije, ne da bi 
se sploh priblizali racunalniku. 

Uporaba pomnilniskih kartic 

Ko z digitalnim fotoaparatom poslikate slike, lahko iz njega odstranite pomnilnisko 
kartico in jo vstavite v tiskalnik, s katerim si lahko ogledate in natisnete fotografije. 
Tiskalnik lahko bere te vrste pomnilniskih kartic: CompactFlash™, Memory Stick, 
MultiMediaCard™, Secure Digital™, SmartMedia™ in xD-Picture Card™. Pomnilnik 
Microdrive ni podprt. 

A Previdno Ce uporabite katero koli drugo vrsto pomnilniske kartice, lahko 
poskodujete pomnilnisko kartico in tiskalnik. 

Ce zelite izvedeti druge nacine prenosa fotografij iz digitalnega fotoaparata v tiskalnik, 
glejte Vzpostavljanje povezave. 



Podprte oblike zapisa datotek 

Tiskalnik lahko neposredno iz pomnilniske kartice prepozna in natisne te vrste oblik 
zapisa datotek: JPEG, nestisnjen TIFF, Motion JPEG AVI, Motion-JPEG QuickTime in 
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MPEG-1. Ce vas digitaini fotoaparat shranjuje fotografije in video posnetke v drugih 
oblikah zapisa datotel<, shranite datoteke v svoj racunalnik in jili natisnite s 
programsko opremo. Ce zelite vec informacij, si oglejte pomoc v elektronski obliki. 

Vstavljanje pomnilniskih kartic 

Ko z digitalnim fotoaparatom poslikate slike, iz njega odstranite pomnilnisko kartico in 
jo vstavite v tiskalnik. 

APrevidno Pomnilniske kartice ne viecite ven, ce utripa lucka pomnilniske 
kartice. Ce kartico povlecete ven, ko do nje dostopa naprava, lahko 
poskodujete tiskalnik ali pomnilnisko kartico ali pa pokvarite podatke v njej. 




SmartMedia, xD-Picture Card 
Memory Stick 



CompactFlash 



MultlMediaCard, Secure Digital 



1 Iz vseh rez odstranite vse vstavljene pomnilniske kartice. Hkrati imate lahko 
vstavljeno samo eno kartico. 

2 Poiscite ustrezno rezo za svojo pomnilnisko kartico. 

3 Vstavite pomnilnisko kartico v rezo, tako da bodo bakreni kontakti obrnjeni 
navzdol ali kovinske luknjice proti tiskalniku. 

4 Nalahno potiskajte pomnilnisko kartico v tiskalnik, dokler se ne ustavi. 

Tiskalnik prebere pomnilnisko kartico in vas pozove, da izberete postavitev 
tiskalne strani, ter nato prikaze prvo fotografijo v kartici. Ce ste z digitalnim 
fotoaparatom izbrali fotografije v kartici, vas tiskalnik vprasa, ali zelite natisniti 
fotografije, ki so izbrane s fotoaparatom. 

Izbiranje fotografij 

Z nadzorno plosco tiskalnika lahko za tiskanje izberete eno ali vec fotografij. 

Izbiranje fotografije 

1 Vstavite pomnilnisko kartico. 

2 Pritisnite Layout (Postavitev). Z vsakim pritiskom izberete naslednjo postavitev. 

3 S tipko ali ► poiscite fotografijo, ki jo zelite natisniti. 
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Nasvet Ce se zelite hitro premikati med slikami, pritisnite in zadrzite all ►. 

4 Pritisnite OK (V redu), da izberete fotografijo, ki je trenutno prikazana na zaslonu 
tiskalnika. 

Na zaslonu tiskalnika se v levem spodnjem kotu pojavi kljukica, ki pomeni, da je 
fotografija izbrana za tiskanje. Pritisnite OK (V redu) veckrat, ce zelite natisniti 
vec kot eno kopijo fotografije. Poleg kljukice se prikaze stevilka, ki pomeni, koliko 
kopij bo natisnjeno. Pritisnite Cancel (Preklici), ce zelite zmanjsati stevilo kopij 
za eno. 

5 Ce zelite izbrati vec fotografij, ponavljajte 3. in 4. korak. 
Preklic izbire fotografije 

1 S tipko -4 all ► poiscite fotografijo, ki ji zelite preklicati izbiro. 

2 Pritisnite Cancel (Preklici). 

Fotografij s preklicem izbire ne izbrisete iz pomnilniske kartice. 

Tiskanje izbranih fotografij 

Fotografije lahko tiskate iz pomnilniske kartice all neposredno iz digitalnega 
fotoaparata PictBridge ali HP za neposredno tiskanje. 

Tiskanje neoznacenih fotografij 

1 Vstavite pomnilniske kartico in izberite eno ali vec fotografij. 

2 Pritisnite Print (Natisni). 

Morda bo tiskalnik zasukal vase slike, da jih bo prilagodil trenutni postavitvi 
tiskanja. 

Tiskanje vseh fotografij 

1 Vstavite pomnilniske kartico. 

2 Preverite, ali imate na vhodnem pladnju nalozeno pravo vrsto papirja. 

3 Pritisnite Menu (Meni). 

4 Izberite Print Options (Moznosti tiskanja) in nato pritisnite OK (V redu). 

5 Izberite Print All (Natisni vse) in nato pritisnite OK (V redu). 

Tiskanje obsega fotografij 

1 Vstavite pomnilniske kartico. 

2 Preverite, ali imate na vhodnem pladnju nalozeno pravo vrsto papirja. 

3 Pritisnite Menu (Meni). 

4 Izberite Print Options (Moznosti tiskanja) in nato pritisnite OK (V redu). 

5 Izberite Print Range (Obseg tiskanja) in nato pritisnite OK (V redu). 

6 Pritiskajte Select Photos (Izberi fotografije) ali ►, dokler se ne prikaze prva 
fotografija, ki jo zelite natisniti, in nato pritisnite OK (V redu). 

7 Pritiskajte Select Photos (Izberi fotografije) ^ ali ►, dokler se ne prikaze 
zadnja fotografija, ki jo zelite natisniti, in nato pritisnite OK (V redu). 

8 Pritisnite Print (Natisni). 

Tiskanje s fotoaparatom izbranih fotografij 

1 Vstavite pomnilniske kartico s fetografijami, ki so bile izbrane s fotoaparatom 
(DPOF). 
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2 Ko vas tiskalnik vprasa, ali zelite natisniti fotografije, ki so bile izbrane s 
fotoaparatom, izberite Yes (Da) in nato pritisnite OK (V redu). 

Tiskanje iz fotoaparata PictBridge 

1 Vklopite fotoaparat PictBridge in izberite fotografije, ki jili zelite natisniti. 

2 Preverite, ali je fotoaparat v nacinu PictBridge, in ga nato s kablom USB, ki ste ga 
dobili skupaj s fotoaparatom, povezite z vrati za fotoaparat na prednji strani 
tiskalnika. 

Ko tiskalnik prepozna fotoaparat PictBridge, se natisnejo izbrane fotografije. 
Tiskanje iz HP fotoaparata za neposredno tiskanje 

1 Vklopite HP digitaini fotoaparat za neposredno tiskanje in izberite fotografije, ki jih 
zelite natisniti. 

2 Fotoaparat povezite s kablom USB, ki ste ga dobili skupaj s fotoaparatom, z vrati 
za fotoaparat na prednji strani tiskalnika. 

3 Sledite navodilom na zaslonu fotoaparata. 

Izboljsevanje fotografij 

Tiskalnik ponuja razlicna orodja in ucinke, s katerimi lahko izboljsate svoje fotografije 
ali pa jih uporabite na ustvarjalne nacine. Nastavitve ne spremenijo izvirne fotografije. 
Vplivajo samo na tiskanje. 

Dodajanje barvnih ucinkov 

1 Poiscite fotografije, ki jo zelite spremeniti, in pritisnite OK (V redu), da jo izberete. 

2 Pritisnite Menu (Men!). 

3 Izberite Edit (Uredi) in nato pritisnite OK (V redu). 

4 Izberite Add Color Effect (Dodaj barvne ucinke) in nato pritisnite OK (V redu). 

5 Uporabite puscice Select Photos (Izberi fotografije), da oznacite zeleni barvni 
ucinek, in nato pritisnite OK (V redu). 

Na zaslonu tiskalnika se prikaze fotografija z izbranim barvnim ucinkom. Ucinek 
ne spremeni izvirne fotografije. Vpliva samo na tiskanje. 

Dodajanje okrasne obrobe 

1 Poiscite fotografije, ki jo zelite spremeniti, in pritisnite OK (V redu), da jo izberete. 

2 Pritisnite Menu (Men!). 

3 Izberite Edit (Uredi) in nato pritisnite OK (V redu). 

4 Izberite Add Frame (Dodaj obrobo) in nato pritisnite OK (V redu). 

5 Uporabite puscice Select Photos (Izberi fotografije), da oznacite zeleni vzorec 
obrobe, in nato pritisnite OK (V redu). 

6 Uporabite puscice Select Photos (Izberi fotografije), da oznacite zeleno barvo 
obrobe, in nato pritisnite OK (V redu). 

Na zaslonu tiskalnika se prikaze fotografija z obrobo. Ucinek ne spremeni izvirne 
fotografije. Vpliva samo na tiskanje. 

Odstranjevanje rdecih oci 

1 Pritisnite Menu (Meni). 

2 Izberite Edit (Uredi) in nato pritisnite OK (V redu). 

3 Izberite Red-eye (Rdece oci) in nato pritisnite OK (V redu). 
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Ta nastavitev odstrani rdece oci z vseh izpisov. 

Spreminjanje moznosti tiskalnika 

Z menijem na nadzorni plosci tiskalnika laliko po lastni zeiji spremenite njegove 
privzete nastavitve. Moznosti tiskalnika so globalne nastavitve. Veljajo za vse 
fotografije, ki jih natisnete. Ce zelite celoten seznam moznosti in njihovih privzetih 
nastavitev, glejte Men! tiskalnika. 

Moznosti tiskalnika spremenite s tem splosnim postopkom. 

1 Ce je V tiskalniku pomnilniska kartica, jo odstranite. 

2 Na nadzorni plosci tiskalnika pritisnite Menu (Meni), da odprete meni tiskalnika. 

3 Izberite Preferences (Moznosti) in nato pritisnite OK (V redu). 

4 Izberite moznost, ki jo zelite spremeniti, in pritisnite OK (V redu). 

5 Izberite zeleno nastavitev in nato pritisnite OK (V redu). 

Vzpostavljanje povezave 

Tiskalnik uporabite za ohranjanje povezave z drugimi napravami in osebami. 



Vzpostavljanje povezave z drugimi napravami 

S tem tiskalnikom lahko vzpostavite povezavo z racunalniki all drugimi napravami na 
vec nacinov. Vsaka vrsta povezave vam omogoca razlicne stvari. 



Vrsta povezave in kaj potrebujete 


Kaj vam omogoca 


USB 

• Kabel, zdruzljiv z vodilom USB 
(Universal Serial Bus) 1.1 ali 2.0 
Full-speed, ki je lahko dolg najvec 3 
metre. Ce zelite navodila o 
povezovanju tiskalnika s kablom 
USB, glejte Prirocnik za namestitev. 

• Racunalnik z internetnim dostopom 
(za HP Instant Share). 


• Tiskanje z racunalnikom na 
tiskalnik. Ce zelite vec informacij, si 
oglejte pomoc v elektronski obliki. 

• Shranjevanje fotografij iz 
pomnilniske kartice, ki je vstavljena 
V tiskalnik, v racunalnik, kjer jih 
lahko izboljsate ali organizirate v 
programski opremi HP Image Zone. 

• Izmenjevanje fotografij s HP Instant 
Share. 

• Tiskanje na tiskalnik neposredno iz 
HP PhotoSmart digitalnega 
fotoaparata za neposredno tiskanje. 
Ce zelite vec informacij, glejte 
Tiskanje brez racunalnlka in 
dokumentacijo za fotoaparat. 


PictBridge 

Digitaini fotoaparat, zdruzljiv s 
PictBridge, in kabel USB. 

Fotoaparat povezite z vrati za fotoaparat 
na prednji strani tiskalnika. 


Tiskanje na tiskalnik neposredno iz 
digitalnega fotoaparata, kl je zdruzljiv s 
PictBridge. Ce zelite vec informacij, 
glejte Tiskanje brez racunalnlka in 
dokumentacijo za fotoaparat. 
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Vrsta povezave in kaj potrebujete 


Kaj vam omogoca 


Bluetooth 

Izbirni brezzicni tiskalniski adapter HP 
Bluetooth. 

Ce ste dobili tiskalnik skupaj s tern 
dodatkom ali ce ste ga kupili posebej, si 
za navodila oglejte prilozeno 
dokumentacijo in elektronsko pomoc. 


Tiskanje na tiskalnik iz katere koli 
naprave z brezzicno tehnologijo 
Bluetooth. 

Ce povezete izbirni brezzicni tiskalniski 
adapter HP Bluetooth s tiskalnikom prek 
vrat za fotoaparat, poskrbite, da bodo 
moznosti v meniju tiskalnika za 
Bluetooth praviino nastavljene. Glejte 
Men! tiskalnika. 

Adapter ni zdruzljiv z operacijskim 
sistemom Macintosh. 



Vzpostavljanje povezave s HP Instant Share 

HP Instant Share uporabite za izmenjavanje fotografij s prijateiji in sorodniki prek e- 
poste, spletnih albumov ali spletnih storitev za fotografije. Tiskalnik mora biti povezan 
prek kabia USB z racunalnikom z internetnim dostopom in namesceno vso HP 
programsko opremo. Ce poskusate uporabiti HP Instant Share brez namescene ali 
konfigurirane vse zahtevane programske opreme, dobite sporocilo o zahtevanih 
korakih. 

Uporaba HP Instant Share 

1 Vstavite pomnilnisko kartico in izberite nekaj fotografij. 

2 Pritisnite Menu (Men!), izberite Tools (Orodja) in nato pritisnite OK (V redu). 

3 Izberite HP Instant Share in nato pritisnite OK (V redu). 

4 Sledite navodilom na zaslonu racunalnika za izmenjavanje izbranih fotografij z 
drugimi. 

Ce zelite informacije o uporabi HP Instant Share, si oglejte elektronsko pomoc za HP 
Image Zone. 
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Namescanje programske opreme 



Tiskalniku je prilozena izbirna programska oprema, ki jo lahko namestite v racunalnik. 

Ko z uporabo navodil v Prirocniku za namestitev namestite strojno opremo tiskalnika, 
uporabite navodila v tern poglavju za namescanje programske opreme. 



Uporabniki programa Windows 

Pomembno: Ne povezite kabia USB, 
dokler vas racunalnik ne pozove. 

Programska oprema HP Image Zone in 
polna funkcionalnost tiskalnika se 
namesti, ko pri namescanju HP 
programske opreme izberete moznost 
Typical (Obicajna). 

1 V pogon CD-ROM v racunalniku 
vstavite CD HP Photosmart. 

2 Kliknite Next (Naprej) in sledite 
navodilom na zaslonu. Ce se 
navodila ne prikazejo, na pogonu 
CD-ROIVI poiscite datoteko 
setup.exe in jo dvokliknite. 
Pocakajte nekaj minut, da se 
datoteke nalozijo. 

Opomba Ce se prikaze pogovorno 
okno Found New 
Hardware (Carovnik za 
najdeno novo strojno 
opremo), kliknite Cancel 
(Preklici), izvlecite kabel 
USB in ponovno 
zazenite namestitev. 



Uporabniki racunalnikov Macintosh 

Pomembno: Ne povezite kabIa USB, 
dokler vas racunalnik ne pozove. 

1 V pogon CD-ROM v racunalniku 
vstavite CD HP Photosmart. 

2 Dvokliknite ikono HP Photosmart 
CD. 

3 Dvokliknite ikono HP Photosmart 
Install (Namestitev za HP 
Photosmart). Sledite navodilom na 
zaslonu za namestitev programske 
opreme za tiskalnik. 

4 Ko vas racunalnik pozove, povezite 
en konec kabIa USB z vrati USB na 
zadnji strani tiskalnika in drug konec 
z vrati USB v vasem racunalniku. 

5 V pogovornem oknu Print (Tiskanje) 
izberite tiskalnik. Ce tiskalnik ni 
prikazan na seznamu, kliknite Edit 
Printer List (Urejanje seznama 
tiskalnikov), da dodate tiskalnik. 



3 Ko vas racunalnik pozove, povezite 
en konec kabIa USB z vrati USB na 
zadnji strani tiskalnika in drug konec 
z vrati USB v vasem racunalniku. 

4 Sledite navodilom na zaslonu, 
dokler se namestitev ne dokonca in 
se racunalnik ponovno ne zazene. 
Ko se prikaze stran Congratulations 
(Cestitamo), kliknite Print a demo 
page (Natisni predstavitveno 
stran). 
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4 Podpora in garancija 



To poglavje vsebuje informacije o tehnicni podpori in garanciji tiskalnika. 

Podpora za uporabnike 

Ce imate tezave, sledite tern korakom: 

1 Preverite dokumentacijo, ki ste jo dobili skupaj s tiskalnikom. 

Prirocnik za namestitev: Prirocnik za namestitev tiskalnika HP PhotoSmart 370 series 
razlaga, kako pripraviti tiskalnik in natisniti prvo fotografijo. 

- Uporabniski prirocnik: Uporabniski prirocnik za tiskalnik HP PhotoSmart 370 series 
opisuje osnovne funkcije tiskalnika, razlaga, kako uporabiti tiskalnik brez racunalnika, 
in vsebuje informacije o odpravljanju tezav s strojno opremo. Ta prirocnik je v 
elektronski obliki na voljo na CD-ju User's Guide (CD z uporabniskim prirocnikom). 

- Navodila za uporabo: Navodila za uporabo tiskalnika HP PhotoSmart 370 series so 
knjiga, ki jo berete. V njej so osnovne informacije o tiskalniku, vkljucno s pripravo, 
delovanjem, tehnicno podporo in garancijo. Ce zelite podrobna navodila, si oglejte 
Uporabniski prirocnik, ki je na voljo v elektronski obliki na CD-ju User's Guide (CD z 
uporabniskim prirocnikom). 

- Pomoc za tiskalnik HP PhotoSmart: Elektronska pomoc za tiskalnik HP PhotoSmart 
opisuje, kako uporabiti tiskalnik z racunalnikom, in vsebuje informacije o odpravljanju 
tezav s programsko opremo. Glejte Namescanje programske opreme. 

2 Ce z informacijami iz dokumentacijo niste uspeli odpraviti tezave, obiscite www.hp.com/ 
support, kjer lahko: 

- Dostopate do spletnih strani za podporo 

- Posljete HP-ju e-postno sporocilo za odgovore na vasa vprasanja 

- Prek spletnega klepeta vzpostavite povezavo s HP strokovnjakom 

- Najdete posodobitve programske opreme 

Moznosti podpore in razpolozljivost so odvisne od izdelka, drzave/regije in jezika. 

3 Samo za Evropo: Obrnite se na svojega krajevnega prodajalca. Ce ima tiskalnik strojno 
okvaro, boste morali odnesti tiskalnik k svojemu prodajalcu. Popravilo je brezplacno v 
obdobju omejene garancije tiskalnika. Po poteku obdobja garancije boste morali za 
popravilo placati. 

4 Ce z uporabo elektronske pomoci all HP spletnih mest ne morete odpraviti tezave, poklicite 
podporo za uporabnike na telefonsko steviiko za vaso drzavo/regijo. Seznam telefonskih 
steviik za drzave/regije je v naslednjem poglavju. 

Telefonska podpora za uporabnike 

Ko je tiskalnik v garanciji, lahko dobite brezplacno telefonsko podporo. Ce zelite vec informacij, 
glejte Izjava o omejeni garanciji all obiscite www.hp.com/support, kjer lahko preverite trajanje 
brezplacno podpore. 

Po poteku brezplacno podpore prek telefona lahko HP pomoc dobite z doplacilom. Za moznosti 
podpore se obrnite na svojega HP prodajalca all poklicite na telefonsko steviiko za podporo v 
vasi drzavi/regiji. 

Za HP telefonsko podporo poklicite na ustrezno telefonsko steviiko za vase podrocje. Telefonske 
klice obracuna vas ponudnik telefonskih storitev. 

Zahodna Evropa: Uporabniki iz Avstrije, Belgije, Danske, Finske, Francije, Irske, Italije, Nemcije, 
Nizozemske, Norveske, Portugalske, Spanije, Svedske, Svice in Velike Britanije naj obiscejo 
www.hp.com/support, kjer lahko dobijo telefonske steviike za podporo za svojo drzavo/regijo. 
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Poglavje 4 



WWW. 



61 56 45 43 




Argentina 
Argentina 


(54) 1 1 -4778-8380 
0-810-555-5520 


Australia 


1 3 1 0 47 


800 171 




Brasil (dentro da 
grande Sao Paulo) 
Brasil (fore do 
grande Sao Paulo) 


(11)3747-7799 
0800-157751 


Canada 


(800) 474-6836 


Caribbean 


1-800-711-2884 


Central America 


1-800-711-2884 


Chile 


800-360-999 


4^11 


(8621) 38814518 


Columbia 


01-800-011-4726 


Costa Rica 


0- 800-011-4114 + 

1- 800-711-2884 


Ceska republika 


261 307 310 


Ecuador (Andinatel) 


1-800-711-2884 


Ecuador (Pacifitel) 


1-800-225528 


2 532 5222 




Greece (international) 
Greece {in-country} 
Greece {Cyprus} 


+ 30 210 6073603 
801 1 1 22 55 47 
800 9 2649 


Guatemala 


1-800-999-5105 




852-2802 4098 


Magyarorszag 


1 382 1 1 1 1 


India 


1 600 44 7737 


Indonesia 


62(21)350 3408 


(0) 9 830 4848 




Jamaica 


0-800-7112884 


B* 


0570-00051 1 




+81-3-3335-9800 



i.com/support 





1588-3003 


Malaysia 


1800-80-5405 


Mexico {Ciudod de Mexico) 
Mexico (fuera de 
Ciudad de Mexico) 


(55)5258-9922 
01-800-4726684 


22 404747 




New Zealand 


0800 441 147 


Nigeria 


1 3204 999 


Panama 


001-800-7112884 


Peru 


0-800-10111 


Philippines 


63 (2) 867-3551 


Pol ska 


22 5666 000 


Puerto Rico 


1-877-232-0589 


Republica Dominicana 


1-800-7112884 


Romania 


(21) 315 4442 


Russia (Moscow) 
Ru^ia (St Fbtersburg) 


095 7973520 
81 2 3467997 


800 897 1444 


AjJ JT . oil 


Singapore 


65 6272 5300 


Slovakia 


2 50222444 


South Africa (Intl.) 


+ 27 1 1 2589301 


South Africa (RSA) 


086 0001030 


Rest Of West Africa 


+ 351 213 17 63 80 


Am 


(02) 8722-8000 


Thailand 


66 (2) 353 9000 


71 89 12 22 


jj 


Trinidad & Tobago 


1-800-7112884 


Tijrkiye 


(212)4447171 


Ukraine 


(380 44) 4903520 


800 4520 


a^jJI oljU)!! 


United States 


(800) 474-6836 


Venezuela 


01-800-4746.8368 


Viet Nam 


84 (8) 823 4530 


For Bangladesh, Brunei, 
Cambodia, Pakistan, and 
Sri Lanka 


Fox to: 

+65-6275-6707 



Klicanje 

Podporo za uporabnike poklicite, ko ste blizu racunalnika in tiskalnika. Pripravite te podatke: 

• Modeino steviiko tiskalnika (najdete jo na prednji strani tiskalnika). 

• Serijsko steviiko tiskalnika (najdete jo na dnu tiskalnika). 

• Operacijski sistem racunalnika. 

• Razlicico gonilnika tiskalnika: 

- Osebni racunalnik Windows: Ce zelite videti razlicico gonilnika tiskalnika, v opraviini 
vrstici Windows z desno miskino tipko kliknite ikono HP in izberite About (Vizitka). 

- Macintosh: Ce zelite videti razlicico gonilnika tiskalnika, uporabite pogovorno okno 
Print (Tiskanje). 
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• Sporocila, prikazana na zaslonu tiskalnika all na monitorju racunalnika. 

• Odgovore na ta vprasanja: 

AN je do tezave, zaradi katere klicete, ze kdaj prislo? AN lahko ponovite stanje? 
- AN ste ob nastaN tezavi v racunalnik namestiN novo strojno aN programsko opremo? 

Izjava o omejeni garanciji 

Izjavo o omejeni garanciji najdete posebej v skatli. 
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5 Specifikacije 



V tern poglavju je seznam minimalnih sistemskih zahtev za namestitev programske opreme za 
tiskalnik HP PhotoSmart in izbrane specifikacije tiskalnika. 

Ce zelite celoten seznam specifikacij tiskalnika in sistemskih zahtev, si oglejte pomoc v 
elektronski obliki. Ce zelite informacije o ogledu pomoci v elektronski obliki, glejte Vec informacij. 

Sistemske zahteve 



Komponenta 


Minimum za osebni 
racunalnik Windows 


Minimum za Macintosh 


Operacijski sistem 


Microsoft® Windows 98, 2000 
Professional, ME, XP Home 
in XP Professional 


Mac®OSXod 10.1 do 10.3 


Procesor 


Intel® Pentium® II (all 
enakovreden procesor) all 
hitrejsa razlicica tega 
procesorja 


G3 all hitrejsa razlicica tega 
procesorja 


RAM 


64 MB (128 MB priporoceno) 


Mac OS od 10.1 do 10.3: 
128 MB 


Prostor na disku 


500 MB 


500 MB 


Prikaz grafike 


800 X 600, 16-bitno all vec 


800 X 600, 16-bitno all vec 


Pogon CD-ROM 


4x 


4x 


Povezovanje 


USB: Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, ME, XP 
Home in XP Professional 

PictBridge: z vrati za 
fotoaparat na prednji strani 

Bluetooth: z izbirnim 
brezzicnim tiskalniskim 
adapterjem HP Bluetooth 


USB: Mac OS X od 10.1 do 
10.3 

PictBridge: z vrati za 
fotoaparat na prednji strani 


Brskalnik 


Microsoft Internet Explorer 
5.5 all novejsa razlicica tega 
brskalnika 





Specifikacije tiskalnika 
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Zvrst 


Specifikacije 


Povezovanje 


USB: Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, XP 
Home in XP Professional; Mac OS X od 10.1 do 10.3 


Oblike zapisa slikovnih datotek 


JPEG Baseline 

TIFF 24-bitna, RGB, nestisnjena in prepletena 


HP PhotoSmart 370 series 



(se nadaljuje) 



Zvrst 


Specifikacije 




TIFF 24-bitna, YCbCr, nestisnjena in prepletena 
TIFF 24-bitna, RGB, pacl<bits in prepletena 
TIFF 8-bitna, v sivinah, nestisnjena/packbits 
TIFF 8-bitna, v paletnih barvah, nestisnjena/packbits 
TIFF 1-bitna, nestisnjena/packbits/1 D Huffman 


Robovi 


Tiskanje brez robov: Zgoraj 0,0 mm (0,0 paica); spodaj 
12,5 mm (0,50 paIca); levo/desno 0,0 mm (0,0 paIca) 

Tiskanje z robovi: Zgoraj 4 mm (0,16 paIca); spodaj 12,5 
mm (0,50 paIca); levo/desno 4 mm (0,16 paIca) 


Velikosti medijev 


Fotografski papir 1 0 x 1 5 cm (4 x 6 palcev) 

Fotografski papir z jezickom 1 0 x 1 5 cm z 1 ,25 cm 
jezicka (4x6 palcev z 0,5 paIca jezicka) 

Indeksne kartice 10 x 15 cm (4 x 6 palcev) 

Hagaki kartice 100 x 148 mm (3,9 x 5,8 paIca) 

A6 kartice 105 x 148 mm (4,1 x 5,8 paIca) 

Kartice velikosti L 90 x 127 mm (3,5 x 5 palcev) 

Kartice velikosti L z jezickom 90 x 127 mm z 12,5 mm 
jezicka (3,5 x 5 palcev z 0,5 paIca jezicka) 


Vrste medijev 


Papir (fotografski) 

Kartice (indeksne, Hagaki, A6, velikosti L) 


Pomnilniske kartice 


CompactFlash Type 1 in Type II 

MultiMediaCard 

Secure Digital 

SmartMedia 

Memory Stick 

xD-Picture Card 


Podprte oblike zapisa datotek 
za pomnilnisko kartico 


Tiskanje: Vse podprte oblike zapisa slikovnih in video 
datotek 

Shranjevanje: Vse oblike zapisa datotek 


Delovna temperatura 


Od 0 do 45 stopinj C (od 32 do 1 13 stopinj F) 

[Od 15 do 35 stopinj C (od 59 do 95 stopinj F) 
priporoceno] 


Pladenj za papir 


En 10 x 15 cm (4 X 6 palcev) pladenj za fotografski papir 


Kapaciteta pladnja za papir 


20 listov, najvecja debelina lista 292 pm (1 1 ,5 mil) 


Poraba energije 


ZDA 

Tiskanje: 12,2 W 
Nedejaven: 6,76 W 
Izklopljen: 5,16 W 
Mednarodno 
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Poglavje 5 

(se nadaljuje) 



Zvrst 


Specifikacije 




Tiskanje: 12,0 W 




Nedejaven: 6,06 W 




Izklopljen; 4,53 W 


Tiskalna kartusa 


Tribarvna kartusa (7 ml) HP #95 (Severna Amerika, 
Juzna Amerika, Azija in Pacifik), #135 (Vzhodna Evropa, 
Rusija, Bliznji vzhod, Afrika, Japonska), #343 (Zahodna 
Evropa), #855 (Kitajska, Indija) 

Tribarvna kartusa (14 ml) HP #97 (Severna Amerika, 
Juzna Amerika, Azija in Pacifik), #134 (Vzhodna Evropa, 
Rusija, Bliznji vzhod, Afrika, Japonska), #344 (Zahodna 
Evropa), #857 (Kitajska, Indija) 

Gray Photo HP #100 (po vsem svetu) 


Podpora USB 2.0 s poino 
hitrostjo 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, XP Home 
in XP Professional 

MacOSXod 10.1 do 10.3 

HP priporoca, da je kabel USB krajsi od 3 metrov (10 
cevljev) 


Oblike zapisa video datotek 


Motion JPEG AVI 
Motion-JPEG QuickTime 
MPEG-1 



Izjave o varovanju okoija 

Podjetje Hewlett-Packard Company je zavezano k izdelovanju kakovostnih okolju prijaznih 
izdelkov. 

Varovanje okoija 

Tiskalnik je bil nacrtovan tako, da cimbolj zmanjsa ucinek na nase okolje. Ce zelite vec 
informacij, obiscite spletno mesto HP's Commitment to the Environment na naslovu www.hp.com/ 
hpinfo/globalcitizenship/environment/. 

Ozon 

Ta izdeiek proizvaja zanemarljivo kolicino ozena (O3). 
Poraba energije 

Poraba energije je znatno manjsa, ce je izdeiek vrste ENERGY STAR®, kar ohranja naravne vire 
in prihrani denar, pri tem pa ne zmanjsuje visoko ucinkovitost izdelka. Ta izdeiek je vrste 
ENERGY STAR, ki je prostovoljen program, namenjen spodbujanju razvoja pisarniskih izdelkov, 
ki ucinkovito izrabljajo energijo. 

ENERGY STAR je zascitena znamka v ZDA. Podjetje Hewlett-Packard 
Company kot partner ENERGY STAR ugotavija, da ta izdeiek ustreza 
priporocilom programa ENERGY STAR za ucinkovito izrabo energije. 
Ce zelite vec informacij, obiscite www.energystar.gov. 

Poraba papirja 

Izdeiek je primeren za uporabo recikliranega papirja, kot to predpisuje standard DIN 19309. 
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Plastika 

Plasticni deli, tezji od 24 gramov (0,88 unc), so oznaceni v skladu z mednarodnimi standard!, ki 
omogocajo identifikacijo plastike za reciklazo na koncu zivljenjske dobe tiskalnika. 

Podatkovni listi o varnosti materialov 

Podatkovne liste o varnosti materialov (MSDS) lahko dobite na spletnem mestu HP na naslovu 
www.hp.com/go/msds. Uporabniki, ki nimajo internetnega dostopa, se lahko obrnejo na podporo 
za uporabnike. 

Program recikliranja 

HP ponuja vedno vec programov za vracanje izdelkov in reciklazo v veliko drzavah in pri 
partnerjih z nekaj najvecjimi elektronskimi reciklaznimi centri po vsem svetu. HP ohranja 
sredstva s preprodajo nekaterih njegovih najbolj priljubljenih izdelkov. 
Ta HP izdeike v spojih vsebuje svinec, ki lahko zahteva posebno ravnanje ob koncu njegove 
zivljenjske dobe. 



Navodila za uporabo tiskalnika HP PhotoSmart 370 series 



33 



Declaration of conformity 

According to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's name and address: 


Hewlett-Pacl<ard Company, 16399 West Bernardo Drive, San Diego, CA 92127-1899, USA 


Regulatory model number: 


SDGOA-0405 


Declares that the product: 


Product name: 


PhotoSmart 370 series (Q3419A) 


Model number(s): 


PhotoSmart 375 (Q3419A) 


Power adapters: 


HP Part # Q341 9-60040 (domestic) 
HP Part # Q341 9-60041 (international) 


Conforms to the following product specifications: 


Safety: 


lEC 60950: 3rd Edition: 1999 
EN 60950:2000 

UL1950/CSA22.1 No.950, 3rd Edition:1995 

NOM 019-SFCI-1993 

GB4943:2001 


EMC: 


CISPR22: 1997/ EN 55022: 1998, Class B 

CISPR 24: 1 997 / EN 55024: 1 998 

lEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 

lEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/A1 : 2001 

CNS13438: 1998, VCCI-2 

FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 

GB9254: 1998 


Supplementary Information: 



The Product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EEC and the EMC Directive 
89/336/EEC and carries the CE marking accordingly. 



European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, D-71034 
Boblingen Germany. (FAX +49-7031-14-3143) 



